Лех леха - Деяния отцов - знак для потомков

6

ХУМАШ БЕРЕШИТ

СБОРНИК
КОММЕНТАРИЕВ
НА НЕДЕЛЬНЫЙ РАЗДЕЛ ТОРЫ
»ЛЕХ  ЛЕХА «
Часть 2
НЕДЕЛЬНЫЙ РАЗДЕЛ ТОРЫ ЛЕХ  ЛЕХА
ДЕЯНИЯ ОТЦОВ - ЗНАК ДЛЯ ПОТОМКОВ
ГЛАВА 12:6-7
וַיַּעֲבֹר אַבְרָם בָּאָרֶץ עַד מְקוֹם שְׁכֶם עַד אֵלוֹן מוֹרֶה וְהַכְּנַעֲנִי אָז בָּאָרֶץ: וַיַּעֲבֹר אַבְרָם בָּאָרֶץ עַד מְקוֹם שְׁכֶם עַד אֵלוֹן מוֹרֶה וְהַכְּנַעֲנִי אָז בָּאָרֶץ: וַיֵּרָא יְדֹוָד אֶל אַבְרָם וַיֹּאמֶר לְזַרְעֲךָ אֶתֵּן אֶת הָאָרֶץ הַזֹּאת וַיִּבֶן שָׁם מִזְבֵּחַ לַידֹוָד הַנִּרְאֶה אֵלָיו
6. И прошел Аврам по этой земле до места Шхем, до дубравы Морэ, а кенаанеи тогда (были) в стране. 7. И явился Бог Авраму и сказал: потомству твоему Я отдам эту землю. И построил он там жертвенник Богу, который явился ему.
1. Рамбан







רמב"ן
	"И прошел Аврам по этой земле до места Шхем. Я расскажу тебе общее правило - пойми его, - относящееся ко всем нижеследующим главам, рассказывающим об Аврааме, Ицхаке и Яакове. И правило это очень важно. Наши учителя упомянули его вкратце, сказав (Танхума 9): "Все, что произошло с праотцами - знак для потомков". И поэтому Писание так подробно рассказывает о путешествиях (Авраама), о том, как он копал колодцы, и обо всем остальном, что с ним происходило. Размышляющий об этом может подумать, что эти рассказы излишни и что в них нет пользы. Но все они приходят поведать о будущем. Ибо когда случится некое происшествие с пророком из трех наших праотцев, он поймет из него, чему определено случиться с его потомками.
И знай, что если высшее постановление реализуется (сначала) в воображаемом действии, оно несомненно исполнится. Поэтому пророки сопровождали свои пророчества символическими действиями, подобно тому, как Йирмеяу приказал Баруху: "И будет: когда ты закончишь чтение этого свитка, то привяжи к нему камень и забрось его в Евфрат. И скажи: "так погрузится Вавилон и не поднимется"...". И так же поступил Элиша, когда возложил его (царя) руку на лук: "И сказал Элиша: Стреляй! И он выстрелил. И сказал: Это стрела Бога и стрела спасения от Арама". И сказано там же: "И разгневался на него человек Бога, и сказал: Ударил бы ты пять или шесть раз - тогда побил бы Арам до уничтожения; сейчас же - три раза побьешь ты Арам ".

И поэтому Всевышний помог Аврааму приобрести эту землю, и устроил для него события, подобные всему, что в будущем должно будет произойти с его потомством; и пойми это. А я начинаю разъяснять все это подробно, с Б-жьей помощью:
"И прошел Авраам по этой земле до места Шхем" - это город Шхем, таково название этого места. А Шхем, сын Хамора, назван по названию своего города. И написал Раши: "Вошел в нее (землю Кенаан) до места Шхем, чтобы помолиться за сыновей Яакова, когда они придут с поля опечаленные". И это правильно. И я дополню (это объяснение, сказав), что Авраам приобрел это место самым первым, до того, как ему была дарована вся эта земля; здесь содержится намек на то, что его сыновья захватят это место в первую очередь, до того, как получат право на него, и до того, как чаша преступлений живущих (сейчас) на этой земле переполнится, чтобы быть им изгнанными с нее. И поэтому сказано: "А кенаанейцы тогда в стране". Когда же Всевышний дал ему Страну Своим словом (т.е. пообещал), он ушел оттуда и разбил свой шатер между Бейт-Элем и Аем, в том месте, которое Йеошуа захватил первым.
	ויעבר אברם בארץ עד מקום שכם - אומר לך כלל תבין אותו בכל הפרשיות הבאות בענין אברהם יצחק ויעקב, והוא ענין גדול, הזכירוהו רבותינו בדרך קצרה, ואמרו (תנחומא ט) כל מה שאירע לאבות סימן לבנים, ולכן יאריכו הכתובים בספור המסעות וחפירת הבארות ושאר המקרים, ויחשוב החושב בהם כאלו הם דברים מיותרים אין בהם תועלת, וכולם באים ללמד על העתיד, כי כאשר יבוא המקרה לנביא משלשת האבות יתבונן ממנו הדבר הנגזר לבא לזרעו:
ודע כי כל גזירת עירין כאשר תצא מכח גזירה אל פועל דמיון, תהיה הגזרה מתקיימת על כל פנים. ולכן יעשו הנביאים מעשה בנבואות כמאמר ירמיהו שצוה לברוך והיה ככלותך לקרוא את דברי הספר הזה תקשור עליו אבן והשלכתו אל תוך פרת ואמרת ככה תשקע בבל וגו' (ירמיה נא סג). וכן ענין אלישע בהניחו זרועו על הקשת (מ"ב יג טז - יז), ויאמר אלישע ירה ויור ויאמר חץ תשועה לה' וחץ תשועה בארם. ונאמר שם ויקצוף עליו איש האלהים ויאמר להכות חמש או שש פעמים אז הכית את ארם עד כלה ועתה שלש פעמים תכה את ארם:
ולפיכך החזיק הקב"ה את אברהם בארץ ועשה לו דמיונות בכל העתיד להעשות בזרעו, והבן זה. ואני מתחיל לפרש הענינים בפרט בפסוקים בעזרת השם:
ויעבור אברם בארץ עד מקום שכם - היא עיר שכם, כן זה שם המקום ההוא. ושכם בן חמור על שם עירו נקרא. וכתב רש"י נכנס לתוכה עד מקום שכם להתפלל על בני יעקב כשיבואו מן השדה עצבים. ונכון הוא. ואני מוסיף כי החזיק אברהם במקום ההוא תחלה, וקודם שנתן לו את הארץ, נרמז לו מזה כי בניו יכבשו המקום ההוא תחלה קודם היותם זוכים בו, וקודם היות עון יושב הארץ שלם להגלותם משם. ולכן אמר והכנעני אז בארץ - וכאשר נתן לו הקב"ה הארץ במאמר, אז נסע משם ונטע אהל בין בית אל ובין העי, כי הוא המקום אשר כבש יהושע בתחלה: 


2.   Млахим II, глава 13:14-19 
И заболел Элиша болезнью, от которой (должен был) умереть. И пришел к нему Йоаш, царь Израиля, и плакал над ним, и говорил: отец мой, отец мой! Колесница Израиля и всадники его! И сказал ему Элиша: возьми лук и стрелы. И взял он лук и стрелы. И сказал он царю Израильскому: положи руку свою на лук, (чтобы натянуть его). И положил он руку свою. И положил Элиша руки свои на руки царя, И сказал он: отвори окно на восток. И он отворил. И сказал Элиша: стреляй. И он выстрелил, и сказал: это стрела спасения Господня, стрела избавления от Арама; а ты поразишь Арамейцев в Афеке окончательно. И сказал (Элиша): возьми стрелы. И тот взял. И сказал он царю Израильскому: бей в землю. И ударил он три раза, и остановился. И разгневался на него человек Б-жий, и сказал: надобно было бы бить пять или шесть раз, тогда ты окончательно разбил бы Арамейцев, а теперь ты побьешь Арамейцев (только) три раза.

ГЛАВА 12: 8-9
וַיַּעְתֵּק מִשָּׁם הָהָרָה מִקֶּדֶם לְבֵית אֵל וַיֵּט אָהֳלֹה בֵּית אֵל מִיָּם וְהָעַי מִקֶּדֶם וַיִּבֶן שָׁם מִזְבֵּחַ לַידֹוָד וַיִּקְרָא בְּשֵׁם יְדֹוָד: וַיִּסַּע אַבְרָם הָלוֹךְ וְנָסוֹעַ הַנֶּגְבָּה 
8. И двинулся он оттуда к горе, к востоку от Бэйт-Эля; и раскинул шатер свой: Бэйт-Эль с запада, а Ай с востока; и построил он там жертвенник Богу, и призывал имя Бога. 9. И странствовал Аврам, продвигаясь к югу.
3. РАШИ







רש"י
	8. И построил он там жертвенник - [Аврам] пророчески [предвидел], что в будущем его потомки оступятся там из-за греха Ахана, и молился о них.
	ח. ויבן שם מזבח - נתנבא שעתידין בניו להכשל שם על עון עכן והתפלל שם עליהם:


4. Рамбан







רמב"ן
	"И призывал имя Б‑га". – Онкелос перевел: "Молился там", – как сказано (Эйха 3:55): "Из глубокой ямы я призывал Твое имя, Господи!" Но правильное объяснение должно быть таким: Авраам произносил имя Бога громким голосом перед жертвенником, тем самым распространяя знание о Нем среди людей. В городе Ур он тоже пытался обучать людей, но тогда они не хотели его слушать. Теперь, придя в страну, о которой Всевышний заверил его: "И благословлю благословляющих тебя", Авраам, стал обучать людей своей вере постоянно. То же самое Тора рассказывает об Ицхаке: когда тот пошел в Нахаль-Герар и Бог пообещал ему: "Не бойся, ибо Я с тобой", Ицхак построил жертвенник и призывал имя Б‑га, потому что пришел в новое место, где о Творце мира еще не слышали. Именно там он начал "прославлять Его имя среди народов". Но о Яакове ничего подобного не сказано. Почему? Потому что он родил много детей, и все они служили Богу, так что у него возникла большая община, называвшаяся "общиной Израиля", и через нее стала известной среди людей вера в Бога. Об этом сказали мудрецы в Мидраше: "И призывал имя Бога", – это означает: приучил всех к имени Бога.
	(ח) ויקרא בשם ה' - פירש אונקלוס שהתפלל שם, כמו קראתי שמך ה' מבור תחתיות: והנכון שהיה קורא בקול גדול שם לפני המזבח את שם ה', מודיע אותו ואלהותו לבני אדם, כי באור כשדים היה מלמדם ולא אבו שמוע, ועתה כשבא בארץ הזאת שהובטח בה "ואברכה מברכיך", היה למוד ללמד ולפרסם האלהות. וכן אמר הכתוב  ביצחק כאשר הלך אל נחל גרר והובטח אל תירא כי אתך אנכי, שבנה מזבח "ויקרא בשם ה'". כי בא במקום חדש אשר לא שמעו את שמעו ולא ראו את כבודו והגיד כבודו בגוים ההם. ולא נאמר ביעקב כן מפני שהוליד בנים רבים כלם עובדי ה', והיתה לו קהלה גדולה נקראת עדת ישראל ונתפרסמה האמונה בהם, ונודעה לכל עם, וגם כי מימי אבותיו נתפרסמה בכל ארץ כנען. וכך אמרו בבראשית רבה מלמד שהקריא שמו של הקב"ה בפי כל בריה:


5. Рав Гирш: почему Авраам двигается на юг


רש"ר הירש
	И странствовал Аврам, продвигаясь к югу - Авраам продолжал двигаться на юг. Мы уже говорили, что он сторонился городов. Авраам считал необходимым прежде всего создать прочное основание для себя и своего народа, а для этого требовалось уединение. Юг Палестины был, конечно, не самым плодородным краем…, но заповедь: "Иди себе" толкала его на пустынный юг.
	ויסע אברם הלוך ונסוע הנגבה. כבר ראינו, שאברהם התרחק מן הערים. הוא ביקש את הבדידות ובה הניח את יסוד ביתו. דרומה של ארץ ישראל לא היה כגן פורח וכו'; מצות "לך לך" שהוטלה על אברהם משכה אותו אל הנגב השומם.


6. Рамбан







רמב"ן
	"Продвигаясь к югу". Раши написал: "...двигаясь на юг Земли Израиля", т.е. он был в уделе сыновей Йеуды, который они получили на юге Земли Израиля. И то же произойдет в будущем с его сыновьями, как сказано: "Йеуда пойдет первым...".
	הנגבה - כתב רש"י ללכת לדרומה של א"י, והוא בחלק של בני יהודה שנטלו בדרומה של א"י. וכן לעתיד בבניו, שנאמר יהודה יעלה בתחלה


ГЛАВА 12:10-15
ויהי רעב בארץ וירד אברם מצרימה לגור שם כי כבד הרעב בארץ. וַיְהִי כַּאֲשֶׁר הִקְרִיב לָבוֹא מִצְרָיְמָה וַיֹּאמֶר אֶל שָׂרַי אִשְׁתּוֹ הִנֵּה נָא יָדַעְתִּי כִּי אִשָּׁה יְפַת מַרְאֶה אָתּ.  וְהָיָה כִּי יִרְאוּ אֹתָךְ הַמִּצְרִים וְאָמְרוּ אִשְׁתּוֹ זֹאת וְהָרְגוּ אֹתִי וְאֹתָךְ יְחַיּוּ: אִמְרִי נָא אֲחֹתִי אָתְּ לְמַעַן יִיטַב לִי בַעֲבוּרֵךְ וְחָיְתָה נַפְשִׁי בִּגְלָלֵךְ. וַיְהִי כְּבוֹא אַבְרָם מִצְרָיְמָה וַיִּרְאוּ הַמִּצְרִים אֶת הָאִשָּׁה כִּי יָפָה הִוא מְאֹד וַיִּרְאוּ אֹתָהּ שָׂרֵי פַרְעֹה וַיְהַלֲלוּ אֹתָהּ אֶל פַּרְעֹה וַתֻּקַּח הָאִשָּׁה בֵּית פַּרְעֹה
10. И был голод в Cтране, и спустился Аврам в Египет, чтобы временно пожить там, ибо тяжел голод в Cтране. 11. И было, когда он приблизился к Египту, то сказал своей жене Сарай: Вот я знаю, что ты – красивая женщина. 12. И когда увидят тебя египтяне и скажут «это его жена», то убьют меня, а тебя оставят в живых. 13. Прошу, скажи им, что ты сестра мне, чтобы мне было благо через тебя, и я буду обязан тебе жизнью. 14. Когда Аврам пришел в Египет, увидели египтяне, что женщина очень красива. 15. И увидели ее вельможи фараона и расхвалили ее фараону, и была взята женщина в дом фараона.
7. РАШИ








רש"י
	10. И был голод в Cтране - лишь в той стране, чтобы испытать его: не усомнится ли он в словах Всевышнего, Который велел ему идти в землю Кенаанскую, а теперь вынуждает его покинуть ее.
	רעב בארץ - באותה ארץ לבדה, לנסותו אם יהרהר אחר דבריו של הקב"ה שאמר לו ללכת אל ארץ כנען, ועכשיו משיאו לצאת ממנה


8. Рамбан: "Проложи путь своим сыновьям"



רמב"ן
	"И был голод в Cтране". Авраам спустился в Египет из-за голода, чтобы пожить там и спасти свою жизнь в дни засухи; египтяне же безвинно ограбили его, забрав его жену. И Всевышний отомстил за него, (наслав на них) великие язвы, и вывел его оттуда "со стадами, с серебром и с золотом", а также "назначил для него фараон людей, чтобы проводить его".
И здесь был для него намек, что его сыновья спустятся в Египет из-за голода и будут жить в той стране, а египтяне причинят им зло и заберут их жен, как сказано: "...а всякую дочь оставляйте в живых". Всевышний же отомстит за них, (поразив египтян) великими язвами, а затем выведет их (из Египта) с серебром, и золотом, с огромными стадами мелкого и крупного скота. И будут силой выпроваживать их из страны. Ничего из происшедшего с праотцем не осталось неисполненным для сыновей. И эта идея разъясняется в "Берешит-Рабба" (8 6): "Рабби Пинхас от имени рабби Ошая говорит: Сказал Всевышний Аврааму: Иди и проложи путь своим сыновьям. И ты видишь, как все, что сказано в Писании об Аврааме, сказано и о его сыновьях. Об Аврааме сказано: И был голод в этой стране, - а о его сыновьях: Ибо эти два года был голод в пределах этой земли".

И знай, что наш праотец Авраам совершил по ошибке большой грех, когда его жена, праведница, едва не стала жертвой преступления  из-за его действий, вызванных опасением, что его убьют. А ему следовало полагаться на Бога, Который спасет и его, и его жену, и все принадлежащее ему, ибо "есть у Господа сила, чтобы помочь и спасти". И то, что он оставил землю, в которой ему было заповедано жить, из-за голода - это грех, ибо "Господь во время голода избавит от смерти". И (в наказание) за этот поступок его потомки попали в египетское рабство под власть фараона. "В месте суда - там преступление" и грех.
	ויהי רעב בארץ - הנה אברהם ירד למצרים מפני הרעב לגור שם להחיות נפשו בימי הבצורת, והמצרים עשקו אותו חנם לקחת את אשתו, והקב"ה נקם נקמתם בנגעים גדולים, והוציאו משם במקנה בכסף ובזהב, וגם צוה עליו פרעה אנשים לשלחם: 
ורמז אליו כי בניו ירדו מצרים מפני הרעב לגור שם בארץ, והמצרים ירעו להם ויקחו מהם הנשים כאשר אמר וכל הבת תחיון, והקב"ה ינקום נקמתם בנגעים גדולים עד שיוציאם בכסף וזהב וצאן ובקר מקנה כבד מאד, והחזיקו בהם לשלחם מן הארץ. לא נפל דבר מכל מאורע האב שלא יהיה בבנים. והענין הזה פרשוהו בבראשית אמר הקב"ה לאברהם צא וכבוש את הדרך לפני בניך, ואתה מוצא כל מה שכתוב באברהם כתוב בבניו, באברהם כתוב ויהי רעב בארץ, בישראל כתיב כי זה שנתים הרעב בקרב הארץ: 
ודע כי אברהם אבינו חטא חטא גדול בשגגה שהביא אשתו הצדקת במכשול עון מפני פחדו פן יהרגוהו, והיה לו לבטוח בשם שיציל אותו ואת אשתו ואת כל אשר לו, כי יש באלהים כח לעזור ולהציל. גם יציאתו מן הארץ, שנצטווה עליה בתחילה, מפני הרעב, עון אשר חטא, כי האלהים ברעב יפדנו ממות. ועל המעשה הזה נגזר על זרעו הגלות בארץ מצרים ביד פרעה. במקום המשפט שמה הרשע והחטא:


9. Рав Гирш: единственная возможность обойти опасность – представить Сару сестрой
	И был голод в той стране - мы приближаемся к истории, которая, на первый взгляд, кажется более чем странной. Авраам оставляет обещанную ему страну. И это вместо того, чтобы целиком вверить свою судьбу Богу, знающему, как поддержать человека во время голода в пустыне! Он компрометирует (как это выглядит на первый взгляд) свою жену, чтобы спасти себя! И даже если мы не сумеем объяснить все странные события этой истории, даже если скажем вслед за Рамбаном: "что Авраам совершил по ошибке большой грех, когда его жена едва не стала жертвой преступления из-за его действий, вызванных опасением, что его убьют…. И то, что он оставил землю, в которой ему было заповедано жить, из-за голода - это грех, ибо "Господь во время голода избавит от смерти" - все это не должно вызывать у нас недоумение. 
Слово Бога не стремится сделать из наших великих людей иконы, оно не обожествляет человека. Тора не пытается скрыть от нас провинности, ошибки и слабости наших великих людей, и это безусловное свидетельство ее достоверности. То что нам рассказано об их ошибках и слабостях, никак не умаляет их величия. Скорее наоборот, благодаря правдивости жизнеописания, мы можем больше извлечь из него. Если бы великие люди были представлены как чистое совершенство, мы бы решили, что это особый дар, что столь высока была сама их природа, и нам не дано достичь такого уровня. Если бы они предстали людьми, начисто лишенными человеческих страстей и внутренних конфликтов, их величие мы воспринимали бы как нечто, данное свыше, а не как результат их собственных усилий. Так давайте же научимся у наших великих учителей Торы – среди которых Рамбан, конечно, один из самых выдающихся, – что мы должны совершенно преодолеть соблазн обелять духовных и нравственных героев нашего прошлого. Они не нуждаются в апологии и не хотят, чтобы мы занимались оправданием собственного прошлого. Правда – это отличительный признак Слова Бога; стремление к правде и неукоснительное следование правде характерны для всех наших великих учителей и комментаторов. 
Все сказанное уместно только если мы согласимся с мнением Рамбана, что Авраам совершил грех по ошибке. Однако задумаемся над фактами прежде чем составим свое мнение.
Авраам оставляет Кенаан из-за сильного голода. Он не ждет, чтобы Бог совершил для него чудо, и отправляется в поисках пропитания в Египет. Здесь он снова попадает в беду и вынужден скрыть свои истинные отношения с Сарой. В результате честь Сары почти скомпрометирована. Очевидно, опасность была чрезвычайно серьезна. Авраам вторично прибегает к той же уловке в стране филистимлян (Берешит 20). Если бы существовала хоть какая-то возможность обойти опасность, Авраам несомненно не повторил бы во второй раз тот же самый прием. Более того, мы видим, что впоследствии при подобных обстоятельствах точно так же поступает со своей женой Ривкой его сын Ицхак.
Конечно, вооруженному знанием последующих событий, легко говорить, что Авраам должен был остаться в Кенаане, а если он все-таки решил спуститься в Египет, там ему следовало во всем положиться на Бога. Тот, кто сказал Аврааму: "Это твоя земля, мог позаботиться о нем чудесным образом. Однако то, что Бог защищает идущих исполнять его волю впервые стало известно именно благодаря Аврааму, и лишь после него в этом убедились его потомки. Авраам находился в иной ситуации, он не имел предшественников. С другой стороны, даже если бы у Авраама и имелся подобный опыт, он тем не менее не освобождал его от обязанности сделать все, что в его силах, прежде чем ожидать помощи от Бога. Авраам мог парировать все возражения тем, что человек не должен полагаться на чудо.
	ויהי רעב בארץ. הסיפור הפותח במלים אלה יש בו כדי להתמיה במבט ראשון. אברהם עזב את הארץ היעודה לו; הוא לא בטח בה', הזן ומפרנס גם בארץ ציה; ונראים הדברים במבט ראשון, שהוא סיכן את שלומה המוסרי של אשתו כדי להחיות את נפשו! - והנה, אפילו אין בידינו ליישב את כל התמיהות, אפילו נאלצנו לגזור כדעת רמב"ן: "ודע כי אברהם אבינו חטא חטא גדול בשגגה, שהביא את אשתו הצדקת במכשול עון מפני פחדו פן יהרגוהו,... גם יציאתו מן הארץ שנצטווה עליה מפני הרעב עוון אשר חטא" וכו', - הרי אין בכל זה כדי להביא אותנו במבוכה. 
אין התורה מציגה את גדולי ישראל כאידיאלים בתכלית השלמות; אין היא מאליהה אדם וכו', אין התורה מעלימה את השגיאות, השגגות והחולשות של גדולי ישראל; ודוקא על ידי כך היא מטביעה על סיפוריה את חותם האמת. אולם, לאמתו של דבר, ידיעת חטאם של גדולי ישראל איננה מנמיכה את דמותם, אלא להיפך: דמותם גדולה ומאלפת - בעצם החטא שחטאו. אילו הזהירו כולם כזוהר הרקיע ללא רבב ושמץ פגם, היינו סבורים שטבעם שונה מטבענו, והוא למעלה מהישג ידינו. ללא תאוה וללא מאבק פנימי - היו מידותיהם הטובות רק תוצאה מטבעם הנעלה. לא בזכותם קנו את מידותיהם, ואין הם יכולים להיות לנו למופת. טול לדוגמה את מידת הענוה של משה, וכו'. נלמד מחכמי התורה הגדולים, - והרמב"ן הוא בודאי מן הגדולים שבהם: לעולם אין זה מתפקידנו ללמד סניגוריה על גדולי ישראל. אין הם זקוקים לסניגוריה שלנו, ואין הם סובלים אותה. התורה חתומה בחותמת האמת, ואמת היא קו יסוד של גדולי פרשניה ומוריה. 
כל זה - אילו נאלצנו באמת לומר כדעת הרמב"ן: "חטא אברהם חטא גדול בשגגה". אולם, בטרם נחרוץ משפט, נתבונן בעובדות המסופרות כאן.
אברהם עזב את ארץ כנען, כי כבד הרעב בארץ; אין הוא מצפה לה', שיוכל לתת לחם באורח פלא בעיצומו של רעב כללי; אלא הוא מבקש את מזונותיו בארץ מצרים. אולם, גם שם נשקפת לו סכנה; הוא נאלץ להכחיש את יחסו אל שרה, וכך צפויה לשרה סכנה מוסרית. אשר לנקודה השניה הרי אנחנו רואים: הסכנה היתה כה גדולה, - ולא היתה כל אפשרות להשתמט ממנה, - עד שמאורע זה אירע שנית בהיות אברהם בפלשת. אילו היתה אפשרות לעקוף את הסכנה, לא היה אברהם מגיע לידי כך שנית - אחרי הנסיון שנתנסה במצרים. יתר על כן: גם יצחק בנו נקט באמצעי זה בהיותו במצב דומה. 
והנה, הנקל לרמב"ן ולנו לומר: היה על אברהם להישאר בארץ כנען ולבטוח בה' במצרים; האל שאמר לך: "לזרעך נתתי את הארץ הזאת" - יוכל לפרנסך בה באורח פלא; הנקל לנו לומר כך - אחרי הנסיון הרב שעבר עלינו. אכן, שלוחי מצוה אינן ניזוקין, ה' שומר את אוהביו ומגן על עושי רצונו. אך היה על אברהם ובניו ללמוד כל זאת מתוך הנסיון. אחד היה אברהם, ולא היה אברהם לפניו. וגם אחרי הנסיון הזה הרי חובה על האדם לעשות את שלו במסגרת גבולות המותר; ורק אחרי שעשה את המוטל עליו, ישליך על ה' יהבו. אברהם היה רשאי לומר: "אין סומכין על הנס".


10. РАШИ







רש"י
	11. Вот я знаю – Мидраш (буквальное толкование гласит:) до сих пор не знал (не сознавал, что она красива) из-за присущей им обоим скромности. Теперь же узнал благодаря случаю. Другое объяснение: обычно из-за тягот пути человек становится непривлекательным, она же сохранила свою красоту. А пшат (простой смысл) стиха: вот пришло время тревожиться из-за твоей красоты. Давно уже знал я, что ты прекрасна видом, но теперь мы идем жить среди черных и безобразных людей, братьев мавров, которым непривычно видеть красивую женщину.
13. Чтобы мне было благо через тебя – чтобы дали мне дары.
14. Когда Аврам пришел в Египет - следовало бы сказать: "когда они пришли в Египет". Но сказанное здесь учит, что Аврам спрятал ее в сундуке, а они, требуя уплаты пошлины, открыли сундук и увидели ее.

15. И восхваляли ее: Для фараона! Хвалили ее между собой, говоря: "Такая под стать царю".
	הנה נא ידעתי - מדרש אגדה עד עכשיו לא הכיר בה מתוך צניעות שבשניהם, ועכשיו על ידי מעשה הכיר בה. דבר אחר מנהג העולם שעל ידי טורח הדרך אדם מתבזה, וזאת עמדה ביופיה. ופשוטו של מקרא הנה נא הגיע השעה שיש לדאוג על יפיך, ידעתי זה ימים רבים כי יפת מראה את, ועכשיו אנו באים בין אנשים שחורים ומכוערים, אחיהם של כושים, ולא הורגלו באשה יפה. 
למען ייטב לי בעבורך - יתנו לי מתנות: 
ויהי כבוא אברם מצרימה - היה לו לומר כבואם מצרימה, אלא למד שהטמין אותה בתיבה ועל ידי שתבעו את המכס פתחו וראו אותה: 
ויהללו אותה אל פרעה - הללוה ביניהם לומר הגונה זו למלך:


ГЛАВА 12:16-20
וּלְאַבְרָם הֵיטִיב בַּעֲבוּרָהּ וַיְהִי לוֹ צֹאן וּבָקָר וַחֲמֹרִים וַעֲבָדִים וּשְׁפָחֹת וַאֲתֹנֹת וּגְמַלִּים: וַיְנַגַּע יְדֹוָד אֶת פַּרְעֹה נְגָעִים גְּדֹלִים וְאֶת בֵּיתוֹ עַל דְּבַר שָׂרַי אֵשֶׁת אַבְרָם: וַיִּקְרָא פַרְעֹה לְאַבְרָם וַיֹּאמֶר מַה זֹּאת עָשִׂיתָ לִּי לָמָּה לֹא הִגַּדְתָּ לִּי כִּי אִשְׁתְּךָ הִוא: לָמָה אָמַרְתָּ אֲחֹתִי הִוא וָאֶקַּח אֹתָהּ לִי לְאִשָּׁה וְעַתָּה הִנֵּה אִשְׁתְּךָ קַח וָלֵךְ: וַיְצַו עָלָיו פַּרְעֹה אֲנָשִׁים וַיְשַׁלְּחוּ אֹתוֹ וְאֶת אִשְׁתּוֹ וְאֶת כָּל אֲשֶׁר לוֹ:
16. А Аврама осыпал милостями за нее. И были у него крупный и мелкий скот и ослы, и рабы, и рабыни, и ослицы, и верблюды. 17. И поразил Бог фараона и его дом огромными язвами из-за Сарай, жены Аврама. 18. Фараон позвал Аврама и сказал: Что ты сделал мне? 19. Почему ты не сказал, что она жена тебе? Зачем ты говорил, что она сестра тебе, даже когда я взял ее себе в жены? Теперь же — вот твоя жена, забирай и уходи. 20. И назначил фараон для него людей, и выпроводили они его и его жену, и все, что у него было.
11. РАШИ






רש"י
	7. И поразил Бог фараона - он был поражен недугом, который препятствует совокуплению. Согласно Таргуму, и его домочадцы.
	וינגע ה' וגו' - במכת ראתן לקה, שהתשמיש קשה לו


12. Рав Гирш: что же произошло в Египте




רש"ר הירש
	А теперь о том, что, собственно, произошло в Египте. Может ли быть, что Авраам готов был пожертвовать честью жены, чтобы спастись? Прислушаемся к словам самого Авраама. Он говорит (Я знал, что ты женщина прекрасная видом...). Слова "Я знал" подразумевают, что эта тема уже обсуждалась раньше. В свете инцидентов, которые имели место в Египте и Финикии, мы можем заключить, что при той безнравственности, которая преобладала в этих странах, незамужняя женщина подвергалась меньшей опасности, чем замужняя, особенно если та была иностранкой. Если бы стало известно, что Сара замужем, ее мужа просто убили бы, а ее забрали. Другое дело, если человек путешествует со своей сестрой. Чтобы добиться девственницы, нужно сначала расположить к себе ее брата. В любом случае это долгая история, появляются возможности тянуть время. Между тем Бог может вмешаться.
Вот такой выбор стоял перед Авраамом прежде, чем он вошел в Египет. И именно ради Сары он выдал ее за свою сестру. Как у замужней женщины, у нее просто не было никаких шансов спастись. А считаясь незамужней, она могла надеяться на спасение.

Однако Сара была настолько скромна, что даже не понимала грозящей опасности. Она совсем не считала себя красивой. Поэтому Аврааму и пришлось сказать ей: Смотри, я знаю, что ты красивая женщина. Стоит египтянам увидеть тебя, как они расправятся со мной. Что же касается тебя, — тут Авраам прибегает к эвфемизму, — тебя они оставят в живых... Если бы они и тебя убили, это было бы не самое худшее; они оставят тебя в живых для более позорной участи. Поэтому лучше тебе сказать, что ты моя сестра. Тогда египтяне будут стремиться завоевать мое расположение. И, наконец, чтобы преодолеть последние колебания Сары, Авраам добавляет, как будто с нотой эгоизма: "и я буду обязан тебе жизнью", иными словами, "если ты не можешь решиться солгать ради собственного блага, сделай это ради меня".

14. Увидели египтяне, что женщина очень красива - она привлекала внимание, нот не более того. Казалось, все обойдется: Аврааму не приходило в голову, что Сарой может заинтересоваться сам фараон. Если бы кто-то из его подданных проявил интерес к Саре, он обратился бы к ее брату. Но фараон поступил иначе... 
Была взята - Сара была взята в царский дворец, но все же фараон не дотрагивался до нее, потому что не хотел действовать принуждением. Он оказал Аврааму почести, чтобы добиться Сары с его помощью. Авраам получил "овец и быков" и т. д. Если бы Сару не защищал статус незамужней женщины, сестры Авраама, фараон взял бы ее сразу, безо всяких церемоний и даров. 

Сара призналась фараону, что она жена Авраама. Сделав такое признание, она оказалась в большой опасности. Теперь у фараона не оставалось причин вести себя с ней деликатно. В результате пришлось вмешаться Божественному Провидению.
	ועתה, התנהגותו במצרים - כלום חשש אברהם רק לחייו? כלום סיכן את כבוד אשתו רק כדי להציל את עצמו? נשמע את דברי אברהם הנה נא ידעתי וגו': הנה ידעתי למרות הכל, כי אשה יפת מראה את. למדנו מלשון "נא", ששיחה אחרת קדמה לזו. המאורעות במצרים ובארץ פלשתים רומזים על מנהגי הפריצות שם - ואולי תימצא הקבלה לכך במדינה אירופית של הזמן החדש: אשה פנויה היתה מוגנה יותר מאשר אשה נשואה. קל וחומר באשה נכריה! סכנה נשקפה לכבודה של שרה - בין היא נשואה ובין פנויה. אולם, הסכנה הנשקפת לאשה נשואה היתה גדולה שבעתים: הרגו את האיש וגזלו את האשה. לא כן באשה פנויה, המלווה על ידי אחיה: היו מקוים לזכות באשה על ידי חסדי אחיה. מכל מקום, דרך זו היא ארוכה יותר, ואפשר להרויח זמן; בין כך לכך יכולה עזרה לבוא משמים. 
לטובת שרה הוא בחר בדרך השניה. כאשה נשואה היא היתה אבודה בודאי. ואילו לאשה פנויה עוד היתה תקוה.
 אך שרה בענוותנותה לא האמינה בעצם הסכנה; אין היא יודעת, שהיא אשה יפה. משום כך: "הנה נא ידעתי למרות הכל, כי אשה יפת מראה את; כי יראו אותך המצרים ואמרו אשתו זאת, והרגו אותי ואותך - הוא מדבר בלשון נקיה - יחיו". אילו הרגו גם אותך, לא היה זה תכלית הרע; אך הם יחיו אותך - לחיים של קלון! "משום כך, מוטב שתאמרי אחותי את: על ידי כך ייטיבו עמי כדי להגיע על ידי אליך" וכו'. וכדי להתגבר על ההתנגדות האחרונה, המתעוררת בלב שרה מחמת ענוותנותה, הרי הוא מוסיף - לכאורה בנימה של אנוכיות וחיתה נפשי בגללך: אכיר לך טובה על הצלת חיי; עשי למעני, אם לא למענך!
 ויראו המצרים את האשה כי יפה היא מאד - היא עוררה תשומת לב, אך לא יותר מכן. נראה, שאיש לא רצה לפגוע בה - אך אברהם לא חשב על המלך. אילו היה אחד העם חפץ בשרה, היה פונה אל אחיה. אך המלך הלך בדרך הפוכה: ותקח, היא הובאה לעת עתה אל הארמון. 
ואף על פי כן, לא העז פרעה לנגוע בה. הוא קיוה להפיק את זממו בדרכי שלום; הוא הטיב עם אברהם כדי לזכות על ידיו בשרה, - וכבר היו לו צאן ובקר וכו'. אלמלא היתה שרה מוגנה - בהיותה ידועה כאחות אברהם היה פרעה נוגע בה מיד; לא היה עובר זמן על ידי משלוח המתנות; 
שרה הודתה בסופו של דבר, שהינה אשתו של אברהם. עתה נודע הדבר, והסכנה היתה קרובה; אבדה תקות פרעה להשיג את שרה בדרכי שלום; והקב"ה נזקק להתערב ולהציל.


